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   Экзаменационные вопросы для Рефери и Судей по Кумите.

                         Версия 9.0 январь 2015 года.

 Экзаменационный лист вместе с листом с ответами должен быть возвращён экзаменаторам. Пожалуйста не делайте каких-либо надписей или пометок на экзаменационных листах. Все ответы должны быть на отдельном листе для ответов. Вы должны быть уверены в том, что Ваша фамилия, номер и другая необходимая информация присутствует на каждом из листов для ответа.

Во время экзамена на столе не должно быть никаких дополнительных бумаг или книг. Если во время экзамена Вы будете замечены беседующим с другим кандидатом или списывающим у кого-либо это будет означать немедленное отстранение от сдачи экзамена и его автоматический провал.

При возникновении вопросов касающихся самого экзамена или процедуры его сдачи следует обращаться только к экзаменатору.

Результаты теоретического экзамена и его практической части будут направлены в Национальную Федерацию кандидата.

                                                              Январь 2015 года.

                      ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЕ ВОПРОСЫ.

                     ''ПРАВИЛЬНО или НЕ ПРАВИЛЬНО'' 

На листах для ответа поставьте ''крестик'' в соответствующей графе. Позитивный ответ на вопрос должен быть положительным во всех ситуациях, иначе на него необходимо отвечать негативно. Каждый правильный ответ оценивается в одно очко.

1. Соревновательная площадь и площадь безопасности составляет восемь на восемь метров.

2. Национальный флаг или эмблема страны участника соревнований может носиться на левой стороне куртки кимоно и не превышать общего размера 10 см. на 10 см..

3. Куртка кимоно должна быть более трёх четвертей длины бедра.

4. Штаны кимоно должны покрывать по меньшей мере две третьих части голени.

5. Рукова куртки кимоно должны быть не длиннее изгиба запястья.

6. Если рукова куртки кимоно участника соревнований слишком длинны и возможность заменить её вовремя отсутствует, Рефери может разрешить завернуть их внутрь.

7. Участники соревнований могут носить незаметную резиновую тесёмку или держатель конского хвоста. Ленты, бисер и другие украшения запрещены.

8. Серьги разрешены если они закрыты тейпом.

9. Ношение металлических зубных пластин (брекетов) разрешено на собственный страх и риск участника соревнований с одобрения Рефери и Официального Доктора.

10. Участники соревнований должны правильно поклониться друг другу в начале и в конце схватки.

11. Тренер может поменять порядок выхода бойцов в команде во время раунда.

12. Если участник соревнований получает травму в индивидуальном матче, тренер может произвести замену, если предварительно уведомит об этом Организационный Комитет.

13. Если две команды имеют одинаковое количество побед, то следующим шагом для определения победителя будет подсчёт очков с учётом как выйграных так и проиграных боёв.

14. Если две команды имеют одинаковое количество побед и очков, то проводится дополнительный бой.

15. В первом круге командного матча команде разрешается участвовать в схватке, если присутствуют все её члены.

16. Представленное Национальными Федерациями защитное снаряжение должно подходить для соревнований проводимых под эгидой WKF.

17. Тренер на протяжении всего турнира должен носить спортивный костюм и быть узнаваемым.

18. Поединок у мужчин длится три минуты, а у женщин, кадетов и юниоров две минуты.

19. Индивидуальные матчи за медали у мужчин длятся четыре минуты, а у женщин три минуты.

20. Время боя у мужчин в возрасте до 21 года всегда составляет три минуты, а для женщин две минуты.

21. Медальные бои у мужчин в возрасте до 21 года длятся четыре минуты, а у женщин три минуты.

22. Удар ногой в голову которому немного не хватает критерия Zanshin может оцениваться на Ippon, т. к. считается сложным техническим приёмом.

23. Быстрая комбинация Chudan Geri и Tsuki каждое из движений которой является очковым, оценивается на Ippon.

24. В матчах среди взрослых при отсутствии фактической травмы лёгкое ''касание перчаткой'' горла не предупреждается и не наказывается.

25. Удар ногой в пах не наказывается, если это сделано непреднамеренно.

26. Наказания категории один и категории два не накапливаются перекрёстно.

27. Chukoku — это предупреждение за первое нарушение правил категории один или два.

28. Keikoku – это предупреждение при котором Yuko (одно очко) добавляется к счёту оппонента.

29. Keikoku категории один обычно даётся тогда, когда шансы на победу участника соревнований слегка уменьшились из-за фола оппонента.

30. Hansoku-Chui категории один может даваться напрямую или после предупреждения или Keikoku.

31. Hansoku-Chui даётся тогда, когда шансы на победу участника соревнований серьёзно уменьшились из-за фола оппонента.

32. Chukoku, Keikoku и Hansoku-Chui – это наказания.

33. Chukoku, Keikoku и Hansoku-Chui – предупреждения.

34. Hansoku даётся за серьёзное нарушение правил.

35. Shikkaku может даваться только после ранее данного предупреждения.

36. Если участник соревнований ведёт себя злобно правильным наказанием будет Shikkaku, а не Hansoku.

37. Если участник соревнований ведёт себя злобно правильным наказанием будет Hansoku.

38. Участник соревнований может получить Shikkaku, если поведение тренера или не участвующего в боях члена делегации будет расценено как наносящее ущерб престижу и чести Karate-Do.

39. Shikkaku должно объявляться публично.

40. Члены Судейской Бригады определяют предел Shikkaku.

41. Существует пять критериев присуждения очка.

42. Ai-uchi означает что две эффективные техники были проведены одновременно.

43. Если двое судей показывают Ippon Aka и двое остальных Ippon Ao, Рефери присудит очки обоим спортсменам.

44. Если после команды Yame трое судей не показывают никаких оценок, а четвёртый судья показывает Ippon Ao, Рефери присуждает ему очки.

45. При Hantei Рефери имеет решающий голос.

46. В командных матчах предупреждения и наказания полученные во время боя переносятся в дополнительный бой.

47. Если Aka наносит очковую технику в тот момент когда Ao выходит за пределы соревновательной площадки, то в этом случае даётся и очко и предупреждение или наказание категории 2.

48. Если участник соревнований был физически вытолкнут за пределы соревновательной площадки, будет дан Jogai.

49. Согласно ст. 10 когда участник соревнований упал, брошен или получил нокдаун и не встаёт немедленно на ноги, Рефери при помощи свистка даёт команду Следящему за Временем начать десятисекундный отсчёт времени.

50. Согласно ''Правилу Десяти Секунд'' Следящий за Временем останавливает часы когда участник соревнований стоит прямо и Рефери поднимает свою руку.

51. Любой участник соревнований который упал, был брошен или получил нокдаун и не встаёт на ноги в течение 10 секунд автоматически удаляется с турнира.

52. Если оба участника соревнований одновременно травмитуют друг друга и не могут продолжать бой, победа присуждается спортсмену набравшему большее количество очков.

53. Участник соревнований, который проводит очковую технику и выходит за пределы соревновательной площадки до команды Рефери Jame, не получает Jogai.

54. Участники соревнований не могут получать очки и наказания после сигнала об окончании времени схватки.

55. В соревнованиях среди юниоров любая техника в лицо, голову или шею приведшая к травме предупреждается или наказывается, если не получена по вине самого травмированного.

56. В соревнованиях среди кадетов и юниоров удары ногой в голову разрешены с легчайшим касанием (''skin touch''), при условии отсутствия травмы.

57. В соревнованиях среди взрослых разрешено лёгкое касание при ударах рукой в голову и больший допуск разрешён при ударах ногой в голову.

58. Участнику соревнований запрещается продолжать в них участие в случае второй победы в бою по Hansoku шкалы наказаний категории один.

59. При обнаружении административной ошибки участник соревнований может опротестовать её у Наблюдающего за Матчем.

60. Когда участник соревнований брошен безопасно и без травмы, Рефери даёт две-три секунды его оппоненту на попытку проведения очковой техники.

61. Когда судьи видят очковую технику они немедленно сигнализируют об этом при помощи флагов.

62. Использование перевязочных материалов разрешено с одобрения Официального Доктора.

63. Судейская Бригада на каждый из матчей будет состоять из одного Рефери, четырёх судей и одного Наблюдающего за Матчем.

64. Если после начала боя обнаружилось что у одного из участников соревнований нет капы, он  дисквалифицируется.

65. Рефери подаёт все команды и делает все объявления.

66. Когда двое судей показывают очко одному и тому же спортсмену, Рефери может не останавливать схватку в случае уверенности в их неправоте.

67. Если трое судей показывают очко AKA, Рефери должен остановить бой даже в случае уверенности в их неправоте.

68. Если двое и более судей показывают очко одному и тому же спортсмену, Рефери должен остановить бой.

69. Отсчёт времени боя начинается когда Рефери даёт сигнал к его началу и останавливается когда Рефери командует ''YAME'' или когда заканчивается время боя.

70. Судейская бригада по кумите будет состоять из Рефери, четырёх судей, Наблюдающего за Матчем и ведущего подсчёт очков.

71. Когда соперник подскользнулся и упал, а оппонент мгновенно провёл очковую технику, ему будет присуждён IPPON.

72. Выведение оппонента из равновесия с последующим очковым ударом рукой в голову оценивается WAZA-ARI.

73. Если Рефери не слышит сигнала об окончании времени схватки, Наблюдающий за Матчем даёт свисток.

74. Хорошо контролируемый удар локтём (EMPI-UCHI), который имеет все шесть критериев оценки, является разрешённой техникой.

75. В индивидуальных матчах участник соревнований добровольно отказавшийся от продолжения боя проигрывает по KIKEN и дополнительные восемь очков присуждаются его оппоненту.

76. Сознательность или ZANSHIN — это состояние продолженной готовности, которое остаётся после проведения технических действий.

77. За проведение комбинационной техники ударов руками каждый компонент которой является очковым следует давать WAZA-ARI.

78. Участник соревнований находящийся в пределах соревновательной площадки может получить очко за атаку оппонента находящегося вне её пределов.

79. ATOSHI BARAKU  означает что ''до конца боя осталось 10 секунд''.

80. ATOSHI BARAKU означает что ''до конца боя осталось 

20 секунд''.

81. Касание ''skin touch'' в горло разрешено только в соревнованиях среди взрослых.

82. Если бой завершается без набраных очков Рефери объявляет HANTEI.

83. Чрезмерный контакт после неудачных повторяющихся попыток блокировки расценивается как MUBOBI.

84. Участник соревнований может быть наказан за преувеличение даже при действительном наличии травмы.

85. Броски через плечо такие как Seio Nage, Kata Garuma и т. д. разрешены при условии обеспечения безопасного приземления оппонента.

86. По шкале наказаний категории 2 нельзя давать KEIKOKU пока сначала не было дано CHUKOKU.

87. Когда Судейская Бригада принимает решение противоречащее правилам соревнований, Наблюдающий за Матчем немедленно даёт свисток.

88. Бой может продолжаться кратковременно когда оба участника соревнований находятся на полу.

89. В командных матчах дополнительный бой отсутствует.

90. Когда Рефери хочет проконсультироваться с судьями по поводу наказания за контакт, он может кратко переговорить с ними пока Доктор оказывает помощь травмированному сопернику.

91. В соревнованиях среди Кадетов может быть оценено только очень лёгкое касание защитной маски.

92. Бросок с захватом ниже талии разрешён лишь при условии обеспечения безопасного приземления оппонента.

93. По медицинским причинам Кадеты могут отказаться от ношения защитной маски WKF.

94. Соперник имеющий наказание HANSOKU CHUI по второй категории шкалы наказаний и преувеличивающий затем эффект лёгкого контакта должен получить HANSOKU.

95. HANSOKU CHUI даётся за симуляцию травмы.

96. HANSOKU CHUI даётся за первый случай преувеличения степени травмы.

97. Если после JAME двое судей показывают YUKO для AO и один судья YUKO для AKA, Рефери может дать очко AKA.

98. Соперник может быть наказан непосредственно HANSOKU за преувеличение эффекта от полученной травмы.

99. Даже эффективная техника проведённая после команды временно прекратить или остановить бой не оценивается и может привести к наказанию провинившегося.

100. В соревнованиях по кумите среди Кадетов удары ногой в голову разрешены до степени касания ''skin touch'' при условии отсутствия травмы.

101. Перед началом боя Менеджер Татами проверяет медицинские карточки соперников.

102. Если из-за ошибки в таблице встретились не те участники соревнований, то в дальнейшем это изменить невозможно.

103. Эффективная техника проведённая одновременно с сигналом об окончании схватки засчитывается.

104. Если участник соревнований получает травму по собственной вине (MUBOBI), Судейская Бригада не наказывает его оппонента.

105. Тренера должны представить свои аккредитационные карточки на официальный стол до начала боя или матча.

106. YUKO присуждается за атаку рукой в спину.

107. Наблюдающий за Матчем может обязать Рефери остановить бой если заметит JOGAI который судьи проглядели.

108. Участник соревнований не подчиняющийся командам Рефери получит HANSOKU.

109. Участник соревнований не подчиняющийся командам Рефери получит SHIKKAKU.

110. Менеджер Татами прикажет Рефери остановить матч если заметит нарушение Правил Соревнований.

111. Если в комбинации первая техника заслуживает оценки YUKO, а вторая заслуживает наказания, то даются обе оценки.

112. Когда участник соревнований подскользнулся, упал или оказался не на ногах по другим причинам с касанием туловищем пола  и при этом в его отношении была проведена очковая техника, её следует оценить на IPPON. 

113. Невозможно получить очко лёжа на полу.

114. Сопернику носящему не одобренное WKF снаряжение будет дана одна минута на его замену.

115. Участник соревнований получивший травму в соревнованиях по кумите и удалённый в соответствии с правилами десяти секунд не может принимать участие в соревнованиях по ката.

116. Травмированный участник соревнований объявленный Доктором Турнира негодным к продолжению схваток не может вновь принять участие в этом соревновании.

117. Если соперник ведёт себя плохо находясь в пределах соревновательной площадки после окончания матча или боя, Рефери всё ещё может дать ему SHIKKAKU.

118. Наблюдающий за Матчем имеет право голоса в случае вынесения SHIKKAKU.

119. В мужских командных матчах при победе команды в трёх боях матч сразу же прекращается.

120. В женских командных матчах при победе команды в двух боях матч сразу же прекращается.

121. Когда участник соревнований хватает оппонента и не проводит сразу же технических действий или броска в течение двух секунд, Рефери командует ''JAME''.

122. Если судья не уверен в том что техника действительно достигла разрешённых зон атаки, он не должен подавать каких-либо сигналов.

123. Участнику соревнований совершившему поступок который нанёс ущерб престижу и чести KARATE-DO будет дан HANSOKU.

124. Когда действие участника соревнований считается опасным и преднамеренно нарушающим правила оговаривающие запрещённое поведение, ему будет дано SHIKKAKU.

125. Когда Рефери останавливает бой по причине увиденной им очковой техники, а четыре судьи не подают никаких сигналов, он может дать очко.

126. Когда налицо чистое нарушение правил, Наблюдающий за Матчем останавливает матч и отдаёт приказ Рефери исправить ситуацию.

127. Если два судьи сигнализируют YUKO для AKA  и один судья WAZA-ARI  для AO, а Рефери хочет дать WAZA-ARI AO, ему следует спросить мнение четвёртого судьи.

128. Если при HANTEI три судьи отдают победу AKA, а четвёртый судья вместе с Рефери отдаёт победу AO, Рефери должен отдать победу AKA.

129. Если судья видит JOGAI, ему следует постучать по полу соответствующим флагом и просигнализировать о нарушении правил категории два.

130. Если один судья показывает очко AO, Рефери должен остановить бой.

131. Если участник соревнований не встаёт на ноги в течение десяти секунд, Рефери объявляет ''KIKEN'' и отдаёт победу ''KACHI'' оппоненту.

132. Если после броска участник соревнований частично приземляется за пределами соревновательной площадки, Рефери мгновенно даёт команду ''JAME''.

133. Во всех случаях при десятисекундном отсчёте времени будет приглашён Доктор для осмотра участника соревнований.

134. Участники соревнований должны осматриваться за пределами татами.

135. Исполнительный Комитет может разрешить ношение на кимоно рекламы признаных спонсоров.

136. Ношение капы обязательно для всех участников соревнований по кумите.

137. После броска Рефери даёт максимум две секунды для проведения очковой техники.

138. Если участник соревнований проводит сильный боковой удар ногой и выталкивает оппонента за пределы соревновательной площадки, Рефери следует присудить WAZA-ARI и предупредить или наказать оппонента по категории два JOGAI.

139. При подаче официального протеста последующие матчи должны быть отложены до вынесения по нему решения.

140. Каждый судья будет сидеть в углах татами в зоне безопасности.

141. Если Рефери игнорирует мнение двух и более судей показывающих оценку участнику соревнований, Наблюдающий за Матчем должен дать свисток.

142. Когда Рефери присуждает очко за технику ставшую причиной травмы, Наблюдающий за Матчем должен дать сигнал к остановке матча.

143. Когда Рефери не слышит сигнала об окончании времени схватки, ведущему счёт следует свистнуть в свисток.

144. Когда участник соревнований брошен в соответствии с правилами, подскользнулся, упал или оказался не на ногах по другим причинам и при этом в его отношении была проведена очковая техника, оценкой будет IPPON.

145. Когда Рефери хочет дать SHIKKAKU, он собирает судей для краткого совещания.

146. Когда соперник травмирован по ходу боя и нуждается в медицинском лечении ему будет дано на это три минуты, после чего Рефери решит будет ли он объявлен непригодным для продолжения боя или получит больше времени.

147. Участник соревнований который выходит за пределы соревновательной площадки (JOGAI) менее чем за десять секунд до конца боя получит минимум KEIKOKU.

148. Для исправления оценки данной не тому участнику соревнований, Рефери следует повернуться к нему лицом, жестом показать TORIMASEN и дать оценку его оппоненту.

149. Если соперник проводит хорошо контролируемый CHUDAN GERI, затем случайно легко травмирует своего оппонента ударом рукой в лицо, следует дать и WAZA-ARI и предупреждение.

150. Когда травмированному участнику соревнований была оказана медицинская помощь и Официальный Доктор сказал что он может продолжать схватку, Рефери не может отвергнуть его решение.

151. Рефери может остановить бой даже если судьи не подают сигнала.

152. Когда бой был остановлен и четыре судьи имели разное мнение, Рефери даст команду TORIMASEN и возобновит бой.

153. ''Избегание боя'' относится к ситуации где участник соревнований пытается лишить возможности оппонента провести очковую технику затягивая время.

154. Если во время дополнительного боя в командных матчах оба участника соревнований травмируют друг друга и не могут продолжать схватку, а очки заработанные ими

 равны, то победитель будет определён по HANTEI.

155. Если в командных матчах оба участника соревнований травмируют друг друга и не могут продолжать схватку, а очки заработанные ими равны, Рефери провозглашает HIKIWAKE.

156. Когда до конца боя остаётся менее десяти секунд и проигрывающий соперник отчаянно стремившийся сравнять счёт выходит за пределы соревновательной площадки (JOGAI), он получит минимум HANSOKU-CHUI категории два шкалы наказаний.

157. Технические действия проведённые ниже пояса не оцениваются.

158. Технические действия проведённые по лопаткам могут быть оценены.

159. Если AKA случайно наносит удар ногой по бедру AO и последний не может продолжать схватку, AO получит KIKEN.

160. Если у участника соревнований явно сбито дыхание, Рефери следует остановить матч и дать ему время на восстановление.

161. Участник соревнований установивший чистое лидерство в восемь очков объявляется победителем.

162. Когда время схватки истекло, побеждает участник соревнований набравший большее количество очков.

163. Участник соревнований схвативший оппонента без попытки проведения технических действий в течение двух секунд и менее чем за десять секунд до конца боя получит минимум HANSOKU-CHUI.

164. В командных матчах, в случае получения соперником HANSOKU, заработанные им очки если таковые имеются обнуляются, а количество очков оппонента становится равным восьми.

165. В командных матчах, в случае получения соперником KIKEN, заработанные им очки если таковые имеются обнуляются, а количество очков оппонента становится равным восьми.

166. В командных матчах, в случае получения соперником SHIKKAKU, заработанные им очки если таковые имеются обнуляются, а количество очков оппонента становится равным восьми.

167. Предупреждение или наказание MUBOBI даётся только тогда, когда соперник получил удар или травму по своей собственной вине или небрежности.

168. Соперника получившего удар по своей собственной вине или небрежности и преувеличивающего его эффект следует предупредить или наказать MUBOBI или за преувеличение, но не за оба сразу.

169. Если соперник проводит хороший удар ногой в средний уровень (Chudan kick) и оппонент ловит его ногу, очки не присуждаются.

170. Соперник проводит удар ногой в голову (Jodan kick) соответствующий всем шести критериям оценки удара. Его оппонент поднимает руку для того чтобы помешать ему и слегка бьёт себя по лицу; Рефери может дать IPPON, т. к. удар ногой не был эффективно заблокирован.

171. Когда соперник хватает и бросает своего оппонента, а последний тянет его вниз на татами и при этом получает травму, обоих следует предупредить или наказать.

172. Разрешённая реклама WKF демонстрируется на левом рукаве куртки кимоно.

173. Национальным Федерациям запрещено размещать рекламу на кимоно соперников.

174. Участник боёв по кумите получивший KIKEN не может снова принимать участие в этом турнире. 

175. Дополнительный бой используется только в командных матчах.

176. Если Рефери даёт сопернику предупреждение или наказание MUBOBI категории два, его оппонент получит более лёгкое чем обычно наказание категории один.

177. Женская команда может участвовать в соревнованиях с двумя спортсменками.

178. Рефери не должен иметь такое же гражданство как один из двух соперников, хотя один из судей может, в случае согласия обоих тренеров.

179. Наблюдающий за Матчем участвует в построении вместе с Рефери и судьями.

180. Тренера сидят за пределами зоны безопасности каждый со своей стороны соответственно, лицом к официальному столу.

181. Наблюдающий за Матчем сидит слева от официального стола.

182. В командных матчах Судейская Бригада сменяется по очереди на каждый бой при условии наличия у всех требуемых лицензий.

183. В командных матчах Судейская Бригада сменяется по очереди на каждый бой только в боях за медали.

184. Рефери может двигаться по всему татами включая зоны безопасности.

185. Женщины участницы соревнований должны иметь защиту на грудь.

186. Женщинам участницам соревнований не нужно иметь защиту на грудь, если у них есть защита на тело.

187. Красные и синие пояса должны быть без личных вышивок и меток.

188. Персональные вышивки и метки на красных и синих поясах разрешены лишь в соревнованиях по KATA.

189. Соперники должны быть одеты в белое кимоно без нашивок, кантов и персональных вышивок.

190. Персональные вышивки на кимоно разрешены только в боях за медали.

191. Для того чтобы присуждать очки, давать предупреждения и наказания, Рефери должен иметь минимум двух судей показывающих одинаковый сигнал. 

192. Если двое судей имеют противоположное двум другим судьям мнение по поводу одного и того же соперника, Рефери решает какое из двух мнений предпочтительней.

193. Если двое судей показывают оценку, а двое других показывают предупреждение тому же сопернику, Рефери следует спросить Менеджера Татами.

194. Судьи не могут показывать оценку или предупреждение раньше чем Рефери остановит бой.

195. Рефери всегда ждёт мнение судей прежде чем давать оценку, предупреждение или наказание.

196. Если два флага показывают разные оценки в отношении одного и того же спортсмена, то применяется низшая из них.

197. Если два флага показывают разные оценки в отношении одного и того же спортсмена, то применяется высшая из них.

198. Если два флага показывают разные оценки в отношении одного и того же спортсмена, Рефери даёт команду TORIMASEN.

199. Если соперник проводит более одного последовательного технического действия до команды JAME, судьи должны показать высшую оценку, не считаясь с последовательностью оценок технических действий.

200. В командных матчах, в случае завершения дополнительного боя безрезультатно или с одинаковым количеством набраных очков, победитель определится по HANTEI.

201. JOGAI случается тогда, когда участник соревнований выходит за пределы соревновательной площадки и оппонент не послужил этому причиной.

202. Минимальным предупреждением за убегание, задержку боя или/и затяжку времени во время ATOSHI BARAKU будет HANSOKU CHUI.

203. Пассивность — это запрещённое поведение категории два.

204. Пассивность — это запрещённое поведение категории один.

205. Если участник соревнований не вступает в бой более чем через 25 секунд, Рефери останавливает бой и даёт категорию два за пассивность.

206. YUKO означает одно очко.

207. WAZA-ARI означает два очка.

208. IPPON означает три очка.

209. Перед каждым боем или матчем Наблюдающий за Матчем должен убедиться в том, что соперники одеты в одобренное снаряжение.

210. Перед каждым боем или матчем Менеджер Татами должен убедиться в том, что соперники одеты в одобренное снаряжение.

211. Тренера должны представить свои аккредитации на официальный стол вместе с акредитациями своих спортсменов или команд.

212. WAZA-ARI присуждается за удары ногами в средний уровень (Chudan Kicks).

213. Yuko присуждается за любой Tsuki или Uchi проведенный в любую из семи разрешённых зон атаки.

214. IPPON присуждается за удар ногой в голову (Jordan Geri) и оценочную технику проведённую в отношении оппонента которого бросили, который упал самостоятельно или очутился не на ногах по каким-либо другим причинам.

215. В индивидуальных боях может быть провозглашена ничья.

216. Одним из критериев решения является превосходство тактических и технических действий продемонстрированые соперниками.

217. Существует четыре вида запрещённого поведения категории один и восемь категории два.

218. Имитация атак головой, коленями и локтями относится к нарушениям категории один.

219. KEIKOKU обычно даётся тогда, когда потенциал участника соревнований на победу серьёзно уменьшился из-за нарушения оппонентом правил соревнований.

220. Главный Тренер делегации может опротестовать судейство у членов Судейской Бригады.  
221. На татами для кумите два квадрата переворачиваются красной стороной вверх на расстоянии одного метра от центра татами, чтобы обозначить границу между участниками.

222. Завязки куртки кимоно должны быть завязаны.

223. Куртки кимоно без завязок не могут использоваться. 

224. В индивидуальных соревнованиях участник может быть заменен на другого после жеребьевки.

225. Во время финалов тренеры мужчины должны носить темный костюм, рубашку и галстук.

226. Во время финалов тренеры женщины могут выбрать платье, брючный костюм или сочетание пиджака и юбки в темных тонах.
227. Во время финалов тренеры женщины не могут носить религиозный головной убор.

228. Во время утешительного круга, в случае смены цвета экипировки, участнику будет дано до 5 минут на подготовку между матчами.

229. Участникам не дается время на отдых между поединками, равное стандартному времени поединка.

230. Пассивность нельзя давать, когда до конца матча остается менее 10 секунд.

231. Пассивность можно давать, когда до конца матча остается менее 10 секунд.

232. Захват оппонента двумя руками разрешен только для выполнения броска, поймав ногу противника.
233. Захват оппонента или куртки кимоно одной рукой разрешен только для выполнения немедленной очковой техники или броска.

234. Захват оппонента двумя руками запрещен во время матча.

235. Назначение Судей для рассмотрения видео повторов – это обязанность Татами Менеджера.
236. Назначение Судей для рассмотрения видео повторов – это обязанность Наблюдающего за матчем (KANSA).
237. Судьи показывают только очки и JOGAI по своей инициативе.

238. Судьи также могут показывать Категорию 1 до команды Yame.
239. Судьи высказывают свое мнение по предупреждениям и наказаниям, показанными Рефери.

240. Судьи могут показать Категорию 2, когда участник выходит за пределы площадки.

241. Рефери дает команду Yame, когда участник хватает оппонента и не проводит немедленной очковой техники или броска.

242. Рефери дает команду Yame, когда один или оба участника упали или брошены, и ни один из них не пытается немедленно выполнить очковую технику.

243. Когда участник хватает оппонента, Рефери дает несколько секунд участнику для выполнения броска или техники.
244. Рефери дает команду Yame когда оба участника стоят грудь в грудь без немедленной попытки броска ил другой техники.
245. Рефери может остановить матч и дать очко без учета мнения Судей.

